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Range Finder
Art. no.	31-3322	 Model	 R037

Please read the entire instruction manual before using the product 
and then keep it for future reference. We accept no liability for 
any errors in the text or images and we reserve the right to make 
any necessary changes to technical data. If you have technical 
problems or other queries, please contact our customer service 
team (see the address details on the back).

Safety
•	 Warning! Never look directly at the sun. This can cause  

serious damage to your eyes.
•	 The range finder measures distances at a wavelength of  

905 nm (class 1), which is not hazardous to the eyes.
•	 Do not let children play with the product.
•	 Never try to open, repair, dismantle or modify the product in 

any way. All repairs should be carried out only by a qualified 
service technician.

Product description
This product is a combined monocular and range finder that uses 
laser technology to measure the distance to a variety of objects 
such as posts/trees, targets, buildings etc. Range finders are 
commonly used in golf, long-distance shooting, hunting, forestry 
and building/construction work.
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1.	 [ M ] Mode, press repeatedly to toggle between  
7 different modes.  

2.	 [   ] Press and hold to activate the display.  
Press and hold to make a distance or speed measurement.

3.	Viewfinder with focus adjustment
4.	Optical lens 
5.	Receiver sensor
6.	Laser emitter
7.	Battery cover
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Before first use
Inserting the battery
The product is supplied with one CR2 3-volt lithium battery. 

To insert the battery, lift up the release catch and remove  
the battery cover (7). Insert the battery, making sure that  
the positive terminal faces the battery cover.

When the  symbol appears on the display, the battery 
needs replacing.

Insert a new CR2 3-volt lithium battery. Make sure that the positive 
terminal faces the battery cover.
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Selecting the measurement unit
Press and hold [ M ] in distance mode to toggle between  
M (metres) and Y (yards).

Toggle between KM/H (kilometres per hour) and M/H  
(metres per hour) in speed mode.

Using the product
1.	Look into the viewfinder (3) and press and hold [   ] to activate 

the display.
2.	Press [M] repeatedly to select the function mode.
3.	Position the cross hairs over the measurement object. If the 

image is fuzzy, turn the viewfinder until the object is in focus.
4.	Press [   ] to make a measurement. The measurement will 

appear on the display. (Press and hold [   ] to make a vertical 
height measurement).

If you do not press any of the buttons for 15 seconds,  
the range finder will automatically shut down.
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Function modes
Standard mode/Distance measurement

The measurement is the distance (along the sight line) in a straight 
line to the object. Press and hold [   ] to scan a distance in real time.
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Flag locking [   Scan ]

This is used to identify the closest object in the field of vision and 
lock the measurement onto it. Objects that are further away in  
the background will be automatically screened out.

The  symbol appears on the display to show that the measurement 
has locked onto the object.

This mode can be used to lock onto a golf flag or another object 
that is some distance away.

Press [   ] to make a measurement. Press and hold [   ] to scan 
a distance in real time.

Scan
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Flag locking with angle measurement [   Scan    ] 

This is the same function as above, but it also measures  
the horizontal angle to the object. The distance and the angle 
appear alternately on the display after the measurement.

Press [   ] to make a measurement. Press and hold [   ] to scan 
in real time.

Scan
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Measuring in rain or fog

This mode filters out water droplets in the air which can interfere 
with the measurement. Measuring range: 25 to 1000 metres.

Press [   ] to make a measurement. Press and hold [   ] to scan 
a distance in real time.
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Horizontal distance measurement (HD)

Shows the angle-compensated distance. You use this when  
you are pointing the range finder up or down and want to know 
the horizontal distance to the target.

Press [   ] to make the measurement. The distance and the angle 
appear alternately on the display after the measurement.
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Vertical height measurement (VH) 

You use this for vertical measurements, such as the height of 
trees and buildings.

1.	Point the range finder at the lowest part of the object, for 
example the roots of a tree. 

2.	Hold [   ] until “Bottom” begins to flash.
3.	When “Top Scan” appears, continue to hold the button and 

point the range finder at the top of the object, for example the 
highest part of a tree’s crown. Release the button and  
the height of the object will appear on the display.
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KM / H

- - -

Speed

Speed measurement (Speed)

This measures how fast an object is moving either directly t 
owards or away from the meter. Max. speed: 300 km/h.

Press [   ] to make a measurement. 
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Cleaning and maintenance
•	 Clean the product by wiping it with a damp cloth. Use only  

mild detergents. Never use solvents or corrosive chemicals.
•	 Remove the battery if you are not going to use the product  

for a long time. Old batteries can begin to leak and damage 
the product.

Responsible disposal
This symbol indicates that the product should not be 
disposed of with general household waste. This applies 
throughout the entire EU. In order to prevent any harm 
to the environment or health hazards caused by incor-
rect waste disposal, the product must be handed in for 
recycling so that the materials can be disposed of in a 
responsible way. To recycle the product, take it to your local  
recycling facility or contact the retailer. They will ensure that 
the product is disposed of in in a way that does not harm the 
environment.
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Specifications
Magnification	 6x

Eyepiece diameter	 21 mm

Minimum focus distance	 5 m

Field of view	 7°

Measurement range, distance	 5 – 1000 m

Measurement accuracy	 ±1 m

Measurement range, speed	 0 – 300 km/h

Battery type	 CR2 (3V)

Operating temperature	 -10 – +50°C

Automatic shutdown	 15 sec

Weight	 178 g

Dimensions	 111 x 38 x 75 mm
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Avståndsmätare
Art.nr	 31-3322	 Modell	 R037

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem 
eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adressuppgifter på 
baksidan).

Säkerhet
•	 Varning! Titta ej direkt mot solen. Risk för allvarliga ögonskador.
•	 Produkten lasermäter avstånd med en våglängd på  

905 nm (klass 1) vilket är ofarligt för ögat.
•	 Låt inte barn leka med produkten.
•	 Försök aldrig att öppna produkten, reparera,  

demontera eller modifiera den på något sätt. Vid behov av 
reparation, kontakta auktoriserad servicepersonal.

Produktbeskrivning
Denna produkt är en kombinerad kikare och avståndsmätare 
som med hjälp av laserteknik mäter avstånd till olika objekt så 
som stolpar/träd, måltavlor, byggnader etc. Vanliga användnings-
områden är golf, långdistansskytte, jakt, skogsbruk och bygg-/
anläggningsarbeten.
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1.	 [ M ] Mode, tryck upprepade gånger för att växla mellan  
7 olika lägen.  

2.	 [   ] Håll in för att aktivera displayen. Tryck/håll in för att utföra 
avstånds-/hastighetsmätning.

3.	Sökare med fokusjustering
4.	Optisk lins 
5.	Mottagarsensor
6.	Lasersändare
7.	Batterilucka

1
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Innan första användning
Sätt i batteriet
Produkten levereras med ett CR2, 3-volts litiumbatteri. 

För att sätta i batteriet, vinkla upp spärren och ta bort  
batteriluckan (7). Sätt i batteriet och se till så att batteriets pluspol 
hamnar mot batteriluckan.

När symbolen  visas i displayen ska batteriet bytas.

Sätt i ett nytt CR2, 3-volts litiumbatteri. Se till så att batteriets 
pluspol hamnar mot batteriluckan.
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Välj mätenhet
I avståndsläge, håll in [ M ] för att växla mellan  
M (meter) och Y (yards).

I hastighetsläge, växla mellan KM/H (Kilometer/timme)  
och M/H (meter/timme).

Användning
1.	Titta i sökaren (3) och håll in [   ] för att aktivera displayen.
2.	Tryck [M] upprepade gånger för att välja funktionsläge.
3.	Sikta in hårkorset på mätobjektet. Om bilden är suddig,  

vrid på sökaren tills objektet är i fokus.
4.	Tryck [   ] för att utföra en mätning. Mätresultatet visas i 

displayen. (Vid vertikal höjdmätning ska [   ] hållas in under 
mätning).

Om ingen knapptryckning görs inom 15 sek, stängs avstånds-
mätaren automatiskt av.
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Funktionslägen
Standardläge/Avståndsmätning

Det uppmätta värdet visar avståndet (i siktlinjen) raka vägen till 
objektet. Tryck och håll in [   ] för att skanna avstånd i realtid.
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Flagglåsning [   Scan ]

Används för att identifiera och låsa mätningen på det närmsta 
objektet i synfältet. Bakgrundsobjekt som ligger längre ifrån, 
skärmas automatiskt av.

Symbolen  tänds i displayen för att visa att mätningen låsts på 
objektet.

Läget kan med fördel användas för att låsa mot en golfflagga eller 
annat objekt med terräng längre bort.

Tryck [   ] för att utföra mätningen. Tryck och håll in [   ] för att 
skanna avstånd i realtid.
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Flagglåsning med vinkelmätning [   Scan    ] 

Samma funktion som ovan fast mäter även horisontalvinkeln till 
objektet. Avstånd och vinkel visas växelvis i displayen efter mätning.

Tryck [   ] för att utföra mätningen. Tryck och håll in [   ] för att 
skanna i realtid.

Scan

M

- - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h



22 23

S
ve

n
sk

a

Mätning i regn/dimma (Fog)

Läge anpassat för att filtrera bort vattenpartiklar i luften som kan 
störa mätningen. Mätområde: 25 till 1000 meter.

Tryck [   ] för att utföra mätningen. Tryck och håll in [   ] för att 
skanna avstånd i realtid.
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Horisontell distansmätning (HD)

Visar ett vinkelkompenserat avstånd. Underlättar när man siktar 
nedför eller uppför och vill veta det horisontella avståndet till målet.

Tryck [   ] för att utföra mätningen. Avstånd och vinkel visas 
växelvis i displayen efter mätning.
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Vertikal höjdmätning (VH) 

Används vid vertikala mätningar som t.ex höjd på träd och 
byggnader.

1.	Sikta längst ner på objektet, t.ex på trädets rot. 
2.	Håll in [   ] tills ”Bottom” börjar att blinka.
3.	När ”Top Scan” visas, håll knappen fortsatt intryckt och sikta 

längst upp på objektet, t.ex på trädkronans topp. Släpp sedan 
knappen och höjden på objektet visas i displayen.
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KM / H

- - -

Speed

Hastighetsmätning (Speed)

Mäter hur snabbt ett objekt rör sig i riktning rakt emot eller ifrån 
avståndsmätaren. Max hastighet: 300 km/t.

Tryck [   ] för att utföra mätningen. 
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Skötsel och underhåll
•	 Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt 

rengöringsmedel, aldrig lösningsmedel eller frätande kemikalier.
•	 Ta ur batteriet om produkten inte ska användas under en 

längre period. Gamla batterier kan börja läcka och skada 
produkten.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller inom 
hela EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och 
hälsa, orsakad av felaktig avfallshantering, ska produkten 
lämnas till återvinning så att materialet kan tas omhand 
på ett ansvarsfullt sätt. När du lämnar produkten till 
återvinning, använd dig av de returhanteringssystem som finns 
där du befinner dig eller kontakta inköpsstället. De kan se till att 
produkten tas om hand på ett för miljön tillfredställande sätt.
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Specifikationer
Förstoring	 6x

Okularets diameter	 21 mm

Minsta fokuseringsavstånd	 5 m

Synfält	 7°

Mätområde, avstånd	 5 - 1000 m

Mätnoggranhet	 ±1 m

Mätområde, hastighet	 0 - 300 km/t

Batterityp	 CR2 (3V)

Arbetstemperatur	 -10 - 50 °C

Automatisk avstängning	 15 sek

Vikt	 178 g

Mått	 111 x 38 x 75 mm
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Avstandsmåler
Art.nr	 31-3322	 Modell	 R037

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk og  
ta vare på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle 
feil i tekst og bilder, samt endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter  
(se kontaktopplysninger på baksiden).

Sikkerhet
•	 Advarsel! Ikke se direkte mot solen. Risiko for alvorlige øyeskader.
•	 Produktet lasermåler avstand med en bølgelengde på  

905 nm (klasse 1) som er ufarlig for øyet.
•	 La ikke barn leke med produktet.
•	 Forsøk aldri å åpne, reparere, demontere eller modifisere  

produktet på noe vis. Ved behov for reparasjon, kontakt  
autorisert servicepersonell.

Produktbeskrivelse
Dette produktet er en kombinert kikkert og avstandsmåler som 
ved hjelp av laserteknologi måler avstand til ulike objekter som 
stolper/trær, måletavler, bygninger osv. Vanlige bruksområder er 
golf, langdistanseskyting, jakt, skogbruk og bygg-/anleggsarbeid.
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1.	 [ M ] Mode, trykk gjentatte ganger for å bytte mellom  
7 ulike instillinger.  

2.	 [   ] Hold inne for å aktivere displayet. Trykk/hold inne for å 
utføre avstands-/hastighetsmåling.

3.	Søker med fokusjustering
4.	Optisk linse 
5.	Mottakersensor
6.	Lasersender
7.	Batterilokk
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Før første gangs bruk
Sett i batteriet
Produktet leveres med ett CR2, 3-volts litiumbatteri. 

For å sette i batteriet, ta opp låsen og fjern batterilokket (7). Sett i 
batteriet og påse at batteriets plusspol havner mot batterilokket.

Når symbolet  vises i displayet skal batteriet byttes.

Sett i et nytt CR2, 3-volts litiumbatteri. Påse at batteriets plusspol 
havner mot batterilokket.
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Velg måleenhet
I avstandsmodus, hold inne [ M ] for å bytte mellom  
M (meter) og Y (yards).

I hastighetsmodus, bytt mellom KM/H (Kilometer/time) og  
M/H (meter/time).

Bruk
1.	Se i søkeren (3) og hold inne [   ] for å aktivere displayet.
2.	Trykk på [M] gjentatte ganger for å velge funksjonsmodus.
3.	Rett trådkorset mot måleobjektet. Hvis bildet er uskarpt, vri på 

søkeren til objektet er i fokus.
4.	Trykk på [   ] for å utføre målingen. Måleresultatet vises i 

displayet. (Ved vertikal høydemåling skal [   ] holdes inne 
under måling).

Hvis det ikke trykkes på en knapp innen 15 sekunder, slås  
avstandsmåleren automatisk av.
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Funksjonsmodus
Standardmodus/Avstandsmåling

Den målte verdien viser avstanden (i siktelinjen) rett til objektet. 
Trykk og holde inne [   ] for å skanne avstander i sanntid.
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Flagglåsing [   Scan ]

Brukes til å identifisere og låse målingen på det nærmeste 
objektet i synsfeltet. Bakgrunnsobjekter som er lenger unna blir 
automatisk skjermet av.

Symbolet  lyser i displayet for å vise at målingen er låst på 
objektet.

Innstillingen kan med fordel brukes til å låse fast på et golfflagg 
eller annet objekt med terreng lenger unna.

Trykk [   ] for å utføre målingen. Trykk og holde inne [   ] for å 
skanne avstander i sanntid.
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Flagglåsing med vinkelmåling [   Scan    ] 

Den samme funksjonen som ovenfor måler også den horisontale 
vinkelen til objektet. Avstand og vinkel vises vekselvis i displayet 
etter måling.

Trykk [   ] for å utføre målingen. Trykk og holde inne [   ] for å 
skanne avstander i sanntid.
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Måling i regn/tåke (Fog)

Innstilling tilpasset for å filtrere bort vannpartikler i luften som kan 
forstyrre målingen. Måleområde: 25 til 1000 meter.

Trykk [   ] for å utføre målingen. Trykk og hold inne [   ] for å 
skanne avstander i sanntid.
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Horisontal distansemåling (HD)

Viser en vinkelkompensert avstand. Forenkler når man sikter 
nedover eller oppover og ønsker å vite den horisontale avstanden 
til målet.

Trykk [   ] for å utføre målingen. Avstand og vinkel vises vekselvis 
i displayet etter måling.
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Vertikal høydemåling (VH) 

Brukes til vertikale målinger som f.eks. høyde på trær og bygninger.

1.	Sikt lengst nede på objektet, f.eks. mot roten av treet. 
2.	Hold inne[   ] til ”Bottom” begynner å blinke.
3.	Når ”Top Scan” vises, hold knappen inne og sikt lengst oppe 

på objektet, f.eks. på toppen av trekronen. Slipp deretter 
knappen og høyden på objektet vises i displayet.
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KM / H

- - -

Speed

Hastighetsmåling (Speed)

Måler hvor raskt et objekt beveger seg i en retning direkte mot 
eller bort fra avstandsmåleren. Maksimal hastighet: 300 km/t.

Trykk [   ] for å utføre målingen. 
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Vedlikehold
•	 Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt  

rengjøringsmiddel, aldri løsemidler eller etsende kjemikalier.
•	 Ta ut batteriene dersom produktet ikke skal brukes over tid. 

Gamle batterier kan lekke syre og skade produktet.

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sammen 
med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder i hele EØS. 
For å forebygge eventuelle skader på helse og miljø 
som følge av feil håndtering av avfall, skal produktet 
leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd 
om på en tilfredsstillende måte. Benytt eksisterende 
systemer for returhåndtering eller kontakt forhandler når produktet 
skal kasseres. De vil ta hånd om produktet på en miljømessig 
forsvarlig måte.
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Spesifikasjoner
Forstørrelse	 6x

Okularets diameter	 21 mm

Minste fokuseringsavstand	 5 m

Synsfelt	 7°

Måleområde, avstand	 5 - 1000 m

Nøyaktighet på målingene	 ±1 m

Måleområde, hastighet	 0 - 300 km/t

Batteritype	 CR2 (3V)

Arbeidstemperatur	 -10 - 50 °C

Automatisk stenging	 15 sek

Vekt	 178 g

Mål	 111 x 38 x 75 mm
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Etäisyysmittari
Tuotenro	 31-3322	 Malli	 R037

Lue koko käyttöohje ja säästä se tulevaa käyttöä varten. 
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun 
(yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).

Turvallisuus
•	 Varoitus! Älä katso suoraan aurinkoon.  

Vakavien silmävaurioiden vaara.
•	 Laite käyttää etäisyyden mittaamiseen laseria, joka toimii  

silmille turvallisella 905 nm:n aallonpituudella (luokka 1).
•	 Älä anna lasten leikkiä tuotteella.
•	 Älä avaa, korjaa, pura tai muokkaa laitetta millään tavalla. 

Laitteen saa korjata ainoastaan valtuutettu huoltoliike.

Tuotekuvaus
Tämä tuote on yhdistetty kiikari ja etäisyysmittari, joka mittaa 
lasertekniikan avulla etäisyyden erilaisiin kohteisiin, kuten tolppiin/
puihin, maalitauluihin, rakennuksiin ym. Tavallisia käyttökohteita 
ovat golf, kaukoammunta, metsästys, metsänhoito ja rakennus-  
ja maarakennustyöt.
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1.	 [ M ] Mode, vaihda 7 eri tilan välillä painamalla useita kertoja.
2.	 [   ] Aktivoi näyttö painamalla pitkään. Tee etäisyys-/

nopeusmittaus painamalla painiketta lyhyesti/pitkään.
3.	Etsin kohdistuksen säädöllä
4.	Optinen linssi 
5.	Vastaanotinanturi
6.	Laserlähetin
7.	Paristolokero

1
2

3

7

4

5

6
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Ennen ensimmäistä käyttökertaa
Pariston asettaminen
Laitteen mukana tulee 3 V:n CR2-litiumparisto. 

Irrota paristolokeron (7) kansi vetämällä vivusta. Laita paristo ja 
varmista, että pariston pluspuoli on paristolokeron kantta kohti.

Kun näytössä näkyy , paristo tulee vaihtaa.

Laita lokeroon uusi 3 voltin CR2-litiumparisto. Aseta paristo siten, 
että sen pluspuoli on paristolokeron kantta kohti.
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Valitse mittausyksikkö
Etäisyystilassa, paina pitkään [ M ] vaihtaaksesi yksikköä:  
M (metrit) ja Y (jaardit).

Nopeustilassa, vaihda seuraavien välillä: KM/H (kilometriä/tunti)  
ja M/H (metriä/tunti).

Käyttö
1.	Katso etsimeen (3) ja aktivoi näyttö painamalla pitkään [   ].
2.	Valitse toimintatila painamalla painiketta [M] useita kertoja.
3.	Kohdenna ristilinja mitattavaan kohteeseen. Jos kuva on 

epätarkka, kierrä etsintä, kunnes kohde on fokuksessa.
4.	Tee mittaus painamalla [   ]. Mittatulos näkyy näytöllä.  

(Paina pitkään [   ] vaakasuoran korkeusmittauksen aikana).
Etäisyysmittari sammuu automaattisesti, jos mitään painiketta ei 
paineta15 sekuntiin.
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Toimintotilat
Oletustila/Etäisyysmittaus

Mitattu arvo näyttää etäisyyden (tähtäyslinjalla) kohteeseen  
suoraa tietä. Skannaa etäisyys reaaliajassa painamalla pitkään [   ].

M

- - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Lipun lukitus [   Scan ]

Käytetään tunnistamaan ja lukitsemaan mittaustulos näkökentän 
lähimpään kohteeseen. Taustalla ja kauempana olevat kohteet 
rajataan pois automaattisesti.

Näytölle syttyvä symboli  osoittaa, että mittaus on lukittu 
kohteeseen.

Tätä mittaustilaa voi käyttää lukitsemalla sen golflippuun tai 
muuhun kauempana maastossa olevaan kohteeseen.

Tee mittaus painamalla [   ]. Skannaa etäisyys reaaliajassa  
painamalla pitkään [   ].

Scan

M

- - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Lipun lukitus kulmamittaukseen [   Scan    ] 

Sama toiminto kuin yllä, mutta mittaa myös vaakasuoran  
kulman kohteeseen. Mittauksen jälkeen etäisyys ja kulma näkyvät 
näytössä vuorotellen.

Tee mittaus painamalla [   ]. Skannaa reaaliajassa painamalla 
pitkään [   ].

Scan

M

- - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Mittaus sateessa/sumussa (Fog)

Tila suodattaa pois ilmassa olevat vesihiukkaset, jotka voivat 
häiritä mittausta. Mittausalue: 25–1000 metriä.

Tee mittaus painamalla [   ]. Skannaa etäisyys reaaliajassa  
painamalla pitkään [   ].

M

- - -

Fog

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Vaakasuora etäisyysmittaus (HD)

Näyttää kulmakompensoidun etäisyyden. Helpottaa tähdättäessä 
alaspäin tai ylöspäin ja kun halutaan tietää vaakasuora etäisyys 
kohteeseen.

Tee mittaus painamalla [   ]. Mittauksen jälkeen etäisyys ja kulma 
näkyvät näytössä vuorotellen.

MHD

- - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Pystysuora korkeusmittaus (VH) 

Käytetään mitattaessa pystysuoria kohteita,  
kuten rakennuksia tai puita.

1.	Tähtää kohteen alareunaan, esim. puun juureen. 
2.	Paina [   ], kunnes ”Bottom” alkaa vilkkua.
3.	Kun ”Top Scan” näkyy, pidä painike yhä painettuna ja tähtää 

kohteen yläosaan, esim. puun latvaan. Vapauta painike ja 
kohteen korkeus näkyy näytöllä.

M

VH - - -

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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KM / H

- - -

Speed

Nopeuden mittaus (Speed)

Mittaa kuinka nopeasti kohde liikkuu suoraan eteenpäin tai 
poispäin etäisyysmittarista. Enimmäisnopeus: 300 km/t.

Tee mittaus painamalla [   ]. 

m

m

>25m

m

x°

m

horizontal line

x°

m

km/h
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Huolto ja kunnossapito
•	 Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa  

puhdistusainetta. Älä käytä liuottimia tai syövyttäviä kemikaaleja.
•	 Poista paristo, jos tuote on pitkään käyttämättä.  

Vanhat paristot voivat vuotaa ja vahingoittaa tuotetta.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU-aluetta.  
Virheellisestä hävittämisestä johtuvien mahdollisten 
ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote 
tulee viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan 
käsitellä vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä 
paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan.  
Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.
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Tekniset tiedot
Suurennus	 6x

Okulaarin halkaisija	 21 mm

Pienin tarkennusetäisyys	 5 m

Näkökenttä	 7°

Mittausalue, etäisyys	 5–1000 m

Mittaustarkkuus	 ±1 m

Mittausalue, nopeus	 0–300 km/h

Paristotyyppi	 CR2 (3V)

Käyttölämpötila	 -10...+50 °C

Automaattinen sammutus	 15 s

Paino	 178 g

Mitat	 111 x 38 x 75 mm
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